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by the five members having the largest
quotas and in such other designated deposi-
tories as the Fund may select. Initially, at
least one-half of the holdings of the Kund
shall be held in the depository designated
by the member in whose territories the Fund
has its principal office and at least forty
percent shall be held in the depositories
designated by the remaining four members
referred to above. However, all transfers
of gold by the Fund shall be made with due
regard to the costs of transport and anti-
cipated requirements of the Fund. In an
emergency the Hxecutive Board may trans-
fer all or any part of the Fund’s gold holdings
to any place where they can be adequately
protected.

Section 3. Guarantee of the Fund’s assets

Bach member guarantees all assets of the
Fund against loss resulting from failure or
default on the part of the depository desig-
nated by it.

Article XIV

Transitional Arrangements

Section 1. Notification to the Fund

" Bach member shall notify the Fund
whether it intends to avail itself of the
transitional arrangements in Section 2 of
this Article, or whether it is prepared to
accept the obligations of Article VIII, Sec-
tions 2, 3 and 4. A member availing itself
of the transitional arrangements shall notify
the Fund as soon thereafter as it is prepared
to accept these obligations.

Section 2. Exchange restrictions

A member that has notified the Fund
that it intends to avail itself of transitional
arrangements under this provision may,
notwithstanding the provisions of any other
articles of this Agreement, maintain and
adapt to changing circumstances the restric-
tions on payments and transfers for current
international transactions that were in
effect on the date on which it became a
member. Members shall, however, have
continuous regard in their foreign exchange
policies to the purposes of the Fund, and, as
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udpeges af de 5 medlemmer, der har de stor-
ste kvoter, og pa sidanne andre udpegede
forvaringssteder, som fonden matte veelge.
Indtil videre skal mindst halvdelen af fon-
dens beholdninger deponeres pa det forva-
ringssted, der er udpeget af det medlem, i
hvis landomride fonden har sit hovedsxde,
og mindst 40 pet. skal deponeres pa de af de
gvrige fire ovennszvnte medlemmer udpe-
gede forvaringssteder. Alle af fonden fore-
tagne overforsler af guld skal dog ske under
behorig hensyntagen til transportomkost-
ninger og til fondens forventede fremtidige
behov. I en nedsituation kan bestyrelsen
overfore hele fondens guldbeholdning eller
en del af denne til et sted hvor den kan
opbevares p4 betryggende made.

Afsnit 3. Garanti for fondens aktiver

Hvert medlem garanterer alle fondens
aktiver mod tab som felge af fejl eller for-
sommelser fra det af det pigweldende med-
lem udpegede forvaringssteds side.

Artikel XIV
Overgangsordninger

Afsnit 1. Notefikation til fonden

Hvert medlem skal meddele fonden, hvor-
vidt det har til hensigt at benytte sig af de i
neerveerende artikels afsnit 2 omhandlede
overgangsordninger, eller om det er rede til
at patage sig de i artikel VIII, afsnit 2, 3 og
4 nwvnte forpligtelser. Bt medlem, der be-
nytter sig af de pageldende overgangsord-
ninger, skal, sd snart det pd et senere tids-
punkt er rede til at patage sig ovennaevnte
forpligtelser, underrette fonden herom.

Afsnit 2. Valutarestriktioner

Et medlem, der har meddelt fonden, at
det har til hensigt at benytte sig af over-
gangsordningerne i neserverende bestemmel-
se, kan, nanset bestemmelserne i alle de gv-
rige artikler i denne overenskomst, opret-
holde og tilpasse efter de skiftende forhold,
de restriktioner pa betalinger og overforsler
i forbindelse med lebende internationale
transaktioner, der var i kraft pa den dag,
det blev medlem. Medlemmerne skal dog i
deres valutapolitik til stadighed have fon-
dens formal for gje, og s& snart forholdene



